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ページ 単語No. 該当項目 誤 正

P. ２４ 0045 見出語語義 [動]（人動物）を慣らす [動]（人・動物）を慣らす

P. ２９ 0063 例文訳
それが彼に関係の終結を決心させた。 それにより彼は心に区切りをつけた。

P. ２９ 0072 例文訳 その会社のCEOは会社を その会社の新しいCEOは会社を

P. ３０ 0080 見出語語義 （大学レベルで）専攻する （大学院レベル以上で）専攻する

P. ３０ 0080 同義語語義 〔大学院レベル以上で〕専攻する 〔大学レベルで〕専攻する

P. ４６ 0164 見出語語義
attribute A〔結果〕to B〔原因〕A

はBに帰する

attribute A〔結果〕to B〔原因〕A

はBに起因すると考える

P. ８８ 0399 例文訳 台風の接近と 竜巻の接近と

P. ９７ 0439 例文訳 論争するのが 対立より

P. １１５ 0525 例文 state State

P. １１８ 0557 見出語語義 貯蔵，保管 保管場所，貯蔵

P. １５１ 0728 例文訳 関節可動域改善 彼の関節可動域改善

P. １５３ 0739 例文訳 その小国は… それらの小国は…

P. １６１ 0786 例文 … every weekend had a …. … every weekend has a ….

P. １６５ 0810 例文訳 気づく。 気づくことができる。

P. １６９ 0832 例文訳 弊害を 乱用を

P. １７８ 0885 派生語語義 広まっている 優勢な；広く行きわたった

P. １７８ 0885 派生語語義 優勢な；広く行きわたった 広まっている

P. １９１ 0953 例文 … during his tenure of office. …  during his tenure in office.

P. １９５ 0973 例文訳 道路に 幹線道路に

P. １９７ 0989 例文 … studies allow you … … studies allows you …

P. １９７ 0991 例文 … together with fellow … … together with his fellow …

P. ２０７ 1036 例文訳 の下に の一部の下に

P. ２１４ 1076 見出語語義 （感情などが）弱まる （怒りなどが）弱まる

P. ２１６ 1087 見出語語義 象 像

P. ２１６ 1093 見出語語義 考えられる原因 相当な理由

P. ２１６ 1093 例文訳 考えられる原因 相当な理由

P. ２３３ 1181 例文訳 太陽を頼りに自身を 太陽を頼りに正しい方向へ自身を

P. ２３６ 1197 見出語語義
～に力を与える，～に権利［権限］を

与える

～に権利［権限］を与える，～に力を

与える

P. ２４７ 1257 例文訳 直線の側面を 直線の辺を
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P. ２４８ 1269 見出語語義 不公平な；偏見を持った 偏見を持った；不公平な

P. ２５１ 1273 例文訳 風邪の処方箋を せきの処方箋を

P. ２５３ 1287 例文訳 生じたときその薬の 生じたとき彼らはその薬の

P. ２６１ 1336 例文 the ring seal. the ringed seal.

P. ２６６ 1366 派生語語義 （聖痕） （〈the-〉聖痕）

P. ２６８ 1384 見出語語義 慈善団体［組織］；義援金 義援金；慈善団体［組織］

P. ２７５ 1401 例文 give away gave away

P. ２７７ 1417 例文訳 当書の 当初の

P. ２８３ 1454 例文訳 木の上に、 木の大枝の上に、

P. ３０８ 1590 見出語語義 真性の 真正の

P. ３１３ 1608 例文
Her debts kept pilling up. My email has been pilling up

while I was away on vacation.

P. ３１３ 1608 例文訳
彼女の借金は山積みになる一方だっ

た。

休暇で出かけていた間にEメールが山

積みになっていった。

P. ３５６ 1853 見出語語義 記憶喪失 記憶障害［喪失］

P. ３８７ 2005 例文訳 は退屈であるが は退屈だったが

P. ３９５ 2050 例文
Economists are concerned about

…

The Economists are concerned

about …

P.４１３ 2152 例文
Our car was stalled in the middle

…

Our car stalled in the middle …

P. ４３７ 2294 例文訳 街は兵隊の帰郷に 街はその兵士の帰郷に

P. ４５１ 2365 例文訳 新規事業で新たな装置を その新興企業が新たな装置を

P. ４５９ 2404 例文訳
彼の記憶の中で彼の家族は墓地に立つ

墓石を持っていた。

彼の家族は彼をしのんで、彼の墓地に

墓石を建ててもらった。

P. ４６６ 2454 見出語語義 （追加） [熟]meet one's doom（死ぬ）

P. ４６７ 2454 例文訳 の人々は悲運に直面した。 の人々は亡くなった。

P. ４６８ 2471 見出語語義 音声体系；音声学 音声学；音声体系

P. ４７１ 2481 例文訳
家族の幼い子供が安全に発見されたと

き

その家族の幼い子供が安全だとわかっ

たとき

読者の皆様には多大なご迷惑をおかけして誠に申し訳ありません。訂正してお詫び申し上げます。
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